RINGKASAN

Laporan praktik kerja ini berjudul “Penerjemahan Dokumen Persyaratan
Keimigrasian ke dalam Bahasa Mandarin di Kantor Pemeriksaan Imigrasi Kelas |
Jakarta Timur Menggunakan Metode Adaptasi”. Kegiatan praktik kerja dilakukan
di Kantor Pemeriksaan Imigrasi Kelas | Jakarta Timur, pada tanggal 20 Januari
hingga 13 Maret 2020. Praktik kerja ini bertujuan untuk menerjemahkan dokumen
persyaratan keimigrasian ke dalam Bahasa Mandarin. Metode pengumpulan data
yang digunakan oleh penulis yaitu metode observasi, metode wawancara, metode
studi pustaka, dan metode jelajah internet. Saat melakukan penerjemahan, penulis
menggunakan dua metode penerjemahan yaitu, metode setia sebagai metode
pendukung dan metode adaptasi sebagai metode utama. Ada tiga tahapan dalam
melaksanakan penerjemahan yaitu tahap analisis, tahap pengalihan pesan, dan
tahap restrukturisasi. Hasil kegiatan praktik kerja di kantor imigrasi adalah penulis
mendapatkan ilmu pelayanan keimigrasian dan mendapatkan dokumen untuk
diterjemahkan sebagai bahan mengerjakan tugas akhir. Kesimpulan dari kegiatan
praktik kerja ini penulis telah menerjemahkan dokumen persyaratan keimigrasian
dan telah diterima oleh pihak Kantor Pemeriksaan Imigrasi Kelas | Jakarta Timur.

Kata kunci : dokumen persyaratan keimigrasian, metode adaptasi, metode setia,
penerjemahan
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